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f all the cities in Taiwan,
Kaohsiung has the most
potential to become an
international metropolis. Every day,
cargo ships from around the globe
bustle in and out of Kaohsiung Port.
Furthermore, the city government
recently clinched the opportunity to
host the 2009 World Games. At that
athletes, and the

media will flock inte the city and

time, tourists,

bring Kaohsiung into the global
limelight.

In the coming years, five major
projects in Kaohsiung will be
implemented to advance urban
development. As part of its goal of
participating in the global village, the
Kaohsiung City Government has
launched an advertising campaign in
Rotterdam, the Netherlands. It hopes
to draw on foreign know-how in
creating a landmark urban
landscape in Kaohsiung.

The 5-in-1 campaign is comprised
the
conceptualization of the 2009 World
Games Stadium, Piers 1-22 of

and the New

of three design competitions:

Kaohsiung Port,

Kaohsiung City Administrative
Center. There is also to be two Build-
the
Kaohsiung Light Rail System, and
1st Port Gondola Lift System. The
construction of the World Games

Operate-Transfer initiatives:

Stadium, the Kaohsiung Port, the
New Administrative Center, the city's
and the
which will

third rapid transit line,
Gondola Lift System,
the
transportation of Cijin Harbor, can

promote tourism and
be seen as the blueprint for
Kaohsiung's future progress. The city
government has also constructed a
w e b s i t e
http: / /www.kcg.gov.tw/kaohsiung-
chance to publicize these projects
and attract worldwide attention.

The advertising campaign began in
the Dutch city of Rotterdam on
September 9th. More than 30 world-
renowned firms of architects and
design groups from Berlin, London,
New York, and major cities in the
Netherlands,
Austria took part. Other participants

Switzerland, and

included the Pritzer Prize laureate
Zaha Hadid, whose firm of architects
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The conceptualization of the 2009 World Games Stadium
(Courtesy of the Public Work Bureau, Kaohsiung City Government)

firm designed the Guggenheim
Museum in Taichung; the Maritime
Group, the largest development
company in Holland; ARCASID, the
well-known stadium and light rail
construction firm, and many other
eminent design groups.

Prior to the campaign, a short film,
"Yes, Kaohsiung," (produced by the
Information Office of Kachsiung City
Government) was presented to give
the audience a more comprehensive
introduction to the current and
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future development of the city. Mr.
Aaron Betsky, the organizer of the
Rotterdam Biennale of Architecture,
was also invited to address the
audience as a VIP. He spoke highly of
Kaohsiung's potential for progress.
Participants posed numerous

in
The

success of the advertising campaign

questions and engaged

enthusiastic discussions.
brings the residents of Kaohsiung
high hopes for the execution of these
five projects.
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n recent years, well-planned
green land parks have sprung up
in every community. Lush

greenery enriches urban life on crisp

autumn days, and allows city
dwellers to enjoy a green space at
their own leisure. The Birthday Park
and the Singuang Square both
feature unique themes enjoy great
popularity. Let's take a look around

them, shall we?

Birthday Park )

The 1.62-hectare Birthday Park,
located at the intersection of
Wenheng 2nd Road, Renjhih Street
and Lingya 1st Road, is the only park

that features a birthday theme in

Taiwan.

An egg-shaped structure, the
"House of Life", symbolizes lives
breaking through eggshells. Its

lavender lights beckon to the public.
This attention-grabbing park
provides a venue where people can
celebrate the miracle of birth.

The Birthday Park will be owned by
the public and run by the local
people. Hundreds of birthday cakes
are displayed in the oval structure,
and visitors can also go to the 2nd
floor to appreciate the park scenery.
The 12-zodiac Parents and Children
House, children's playground, and
nighttime music and dance
performances are open to the public
as well. The Birthday Park combines
the digital
ecosystems,

age, information,

water fun, and
entertainment; and is a place for

both young and old.

Singuang Square
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Birthday Park

The Singuang Square is right next
to the Tuntex Sky Tower, and serves
as the gateway to Kaohsiung. To
highlight the significance of this
square, the city government has
further implemented the "Star of the
Ocean Environmental Improvement
The Coastal Park and

Singuang Avenue are two major

Project".

attractions, and both are designed
with maritime and local weather
themes.

The largest fountain in Taiwan, 35
meters in diameter, will be built on a
vacant lot in the Coastal Park. It will
be designed with a waterfront theme
for children. The Singuang Avenue
(at the corner of Singuang and
Zihciang Road) will be remodeled into
a square with a flowing water theme.
the "Misty
Island", will be installed at the corner

A fountain apparatus,

of Singuang and Jhongshan Road.

Rising temperatures will
automatically initiate the sprinkler to
cool things down. The project is
scheduled for completion by mid-
February, 2006.

In order to make the Singuang
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Singuang Square

©Text by Rong-Wei Wu ©Photos by Jung-Hui Pao

Avenue a high-quality walking and
the path will be
widened to 7.5 meters.

bicycling path,

At present, the Singuang Square is
still under construction. It is located
near the Kaohsiung Port and at the
end of Singuang Avenue; therefore,
the city government has decided to
make this square an emblematic
landmark in a progressive and
creative way. Steel and hawsers were
chosen as construction materials to
give prominence to its maritime and
industrialized themes.

Singuang Square
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2005 Zuoying Wan Nian Festival

©Text by Yu-Fong Wang

©Photos by E-Sheng Zeng & Jung-Hui Pao

he Wan Nian Festival is held

annually

in October in
Zuoying, Kaohsiung. This
carnival-like festival has once again
attracted a huge crowd, providing
that the old town, Zuoying definitely
charms many in every respect.

The area of Zuoying has been the
first area in Kaohsiung to be
developed. The town of Zuoying,
dates back to the Cheng-Going Jheng
period in the Ming Dynasty. Many
Han people settled down in Zuoying.
At that time, Zuoyving was also the
capital city of Southern Tainan,
named Wan Nian. That is how Wan
Nian Festival got its name.

Up till now, Zuoying has been able
to preserve many historical relics,
suh as the historical town in
Fongshan County, from Cing
Dynasty, as well as many significant
temples. By fusing old and new,
Zuoying creates its own kind of
charm. Besides its rich historical
background, Zuoying have various
ethnic groups, the famous Lotus Lake
and Jhouzih Wetland Park which

have all helped to shape Zuoyving into

an interesting place to visit.
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The 2005 Wan Nian Festival took
place in Zuoying and lasted for 9
days, from the 15th to 23rd October;
100

thousand tourists to participate.

this event drew more than
During this festival, there were many
well planned programs to be enjoved,
such as folklore activities, fire lion
dance, a sword contest and a
boathouse cruse, etc.

Throughout the festival, creativity
and innovation have constantly been
demonstrated. The fireworks closely
followed by a water dance on Lotus
Lake,

enjoyment to all of the audiences. In

displayed fantastic visual

addition, "Lotus Cuisine" was also

fun to taste. Kaohsiung City
Government even created "Song of
Wan Nian", hoping that by singing
this song, the image of Wan Nian
Festival would be reinforced.

The Wan Nian Festival introduced
Zuoying to everyone by showing its

impressive cultural heritage, its

beautiful mountain scenery, delicious
food and The
vivid image of Lotus Lake would
the mind

intriguing activities.

surely occupy of every
visitor. A journey to Zuoying at any
time will guarantee you a memorable
experience;

absorb the history,

whether you just to
visit its temples
or just wonder around its streets.

Zuoying has something for everyone.

During the Wan Nian
Festival, there were
many well planned
programs to be
enjoyed, such as
folklore activities, fire
lion dance, a sword
contest and a
boathouse cruse, tec.
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Waterfront Gity, A New Port Gity

T he outline of Kaohsiung's waterfront new lool

©OText by Jessica Lin
©Photos by Jung-Hui Pao

he

coastal

long and continuous

line is the most

precious natural resource of
Kaohsiung, forming as it does the
the

expression of the river and the sea.

port culture and unique
Both these features will provide the
potential to bring city marketing into
full play.

Following current trends, Taiwan
the
development of culture and leisure. In

2008 -

Development Plan',

will also more toward

‘Challenge National
set up by the
Central Government, 'Double Tourist
Arrival Plan' has been included. In
order to echo this future trend and
the overall direction of the nation, the
City Government of Kachsiung has
made a great effort to redevelop
available space in order to cultivate
an unique oceanic culture in
Kaohsiung.

Ever since the formal Mayor, Frank
Hsieh started to make significant
changes to the rivers in Kaohsiung,
such as the Love River and Cianjhen
River; waterside recreational areas
have been created. Furthermore, the
rational concept of 'Unite the City and
Port' has helped open up the port
space to the citizens of Kaohsiung.
Lately, City Government has placed
the

'remodelling of port space', and is

even more important on
actively lobbying authorities within
the Kaohsiung Port area, such as
Ministry of Transportation and
Communications and Ministry of
Economic Affairs, to open up more
With full

Central

port area for the City.
the
Government, many port areas, such
the docks and

spots, can be developed. By utilizing

support from

as coastal scenic

such local feature, Kaohsiung will

then be able to find its own, new
orientation.
The world-class leisure water area
stretches from the Love River

The thriving and colorful scenery of
the Love River and the romantic 'love'
boats have already become the most
beautiful attraction for both the
people of Kaohsiung and tourists.
Nevertheless, from the Wufu Bridge to
the estuary of the Love River, this
particular water area between No.11
and 12 Dock, and No.3 Channel, has
long been dimly lit at night and
deserted.

Since this particular water area
does not hold any dangers for boats
navigating and
because the 'Sea Palace' building had

already been towed into the No. 3

short journeys,

(i <
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The completion of the area surrounding '‘No. 2 Dock' and the 'Riverside Park' will offer a leisure space by the river and the sea.

Channel, the water area of this
estuary has been designated into a
navigation route for sailboats and
love boats. The City Government will
concentrate on the construction of
the area in order to make it into a
world-class leisure water area.

The No. 12 Dock,
connected to this

continues to present the waterfront

which is
water area,
and leisure image of the Love River.
Due to the improvement plan for the
area surrounding 'No.12 Dock’, the
completion of the 'Riverside Park
Scenic Footpath Improving Plan' and
the

Scenic Redevelopment’, there is now a

'Park Road Port Surrounding

footpath leading to the estuary. This
path passes the
the Park Road corner,

through round
square by
which will lead the way to the Love
River, and then down to the No.12
Dock.

In the future, the construction and
of the

warehouse, including the landscaping

reformation disused
of the surrounding area will create a
visually romantic spot. Complemtnt
this further development of the Love
River, a transportation route will be
introduced between the two rivers
and the port, offering an even more
complete leisure space by the river
and the sea.

The East Bay Links a New Line
of Scenery

In the

Kaohsiung Port,

other direction from
the completion of
'Sizihwan Coastal Redevelopment

Construction' this August, echoes
theme adopted at the estuary of the
Love River and thus brings a new
spirit to the oceanic scenery of
Kaohsiung.

Hamasen, which is just next to
Sizihwan, has always been a famous
attraction in Kaohsiung. However,
between it and Sizihwan there has
always been a military guard post,
which has, up till now, isclated it
The

Coastal Redevelopment Construction'

from the public. 'Sizihwan

has now overcome all difficulties and
has pulled down violated buildings
and has thus expanded a sightseeing
platform. This has helped to open up
the sightseeing area and solve the
problem of overcrowding during the
holidays.

Furthermore, the sidewalk and the
wooden footpath which start from
Sizihwan, have both been set up after
dismantling the military guard post,
thus enabling tourists to walk to the
3rd-class monument,
North Gate', and all the way to

Shaochuantou Park in Hamasen.

'Hsiungchen
the
On
are
the
the
the

this new scenic route, tourists
able to view the first port from
sightseeing platform, and enjoy
enchanting sunset. The route to
'Hsiungchen North Gate' takes you
along a romantic wooden footpath,
and on the illuminated bench you
may watch the big ships stealing into
port. The charming coastline with its
and the
romantic lighting, both help promote

historical background,

this local economic development.
A brand new waterfront planning

Apart from the estuary of the Love
the No.12 Dock, the
surrounding area of Sizihwan, the
City

negotiating

River, and

Government is

with

also actively
the Port of
Kaohsiung, to strive for the right to
develop No. 11-15 Dock which are to
the east of the No. 3
Kaohsiung Port. Its completion, which
is to be scheduled for 2006,

provide an opening for investment,

channel of

will

and operations are expected to start
soon. After the Chinese New Year, the
citizens of Kaohsiung will be able to
take a stroll around the dock.

With the brand new

project on the way, Premier Hsieh has

waterfront
praised City Government for their
efforts in making Kaohsiung into a
true 'Port City'.

At the same time, the City
Government has already gained
support from the Central

Government, regarding the future of
No. 1 to 22 Dock of Kaohsiung Port
and No. 3 Channel will be the most
important 'strategic base' in the
development of Kaohsiung. After the
plan has taken shape, a 'Kachsiung
waterfront building site construction
panel discussion' will take place,
during which many domestic experts,
scholars, and talented architects will
be invited; issues in accordance with
the overall development of the
Kaohsiung port and surrounded land
will then be raised and discussed.
The development of the city will be
The

reorientation and overall planning of

looked at as a whole.
Kaohsiung city and its port by the
City Government are able to totally
change the entire area. It is hoped
that this will

visitors becoming attracted by the

encourage tourism,

leisure side of a waterfront city. The
City Government also sent out a team
of experts to Rotterdam, Netherlands
at the beginning of September this
yvear, formally proclaimed an
international competition for the
design of a 'waterfront Kaohsiung'. In
this way, it was hoped that teams of
professional forein developers would
come to Kaohsiung.

The City Government is actively
striving for an 'Asian Popular Music
Center' to be located in the Pen-Lai
Port area from the Council for
Cultural Affair. At the same time, a
huge artistic arc bridge will be set up
between No.lland No.12 dock and
the Pen-Lai Harbor area for people to
enjoy the scenery as well as the
sunset. By that time, Kaohsiung Port
will no longer be just a place where
cargos are imported and exported. It
will be a place for citizens to relax,
filled with vibrancy, to become a
brand new port tourist spot. As the
charm of the port is developed in this
way, a new port city, of which the
citizens of Kaohsiung have always

dreamed, is already taking shape.
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Keeping the Indigenous Culture Alive

n order to pass down the
spectacular indigenous culture
the

Commission of Indigenous Affairs of

that exists in Taiwan,
the Kaohsiung City Government
established the

Handicraft Center

Aboriginal
in 2003. The
center is aimed to help indigenous
people to acquire skills on creating
traditional handicrafts while exalting
the In the
meantime, the commission also

indigenous culture.

hopes to transform the traditional

handicrafts into a trade of
competitive cultural goods and thus
create more employment
opportunities for indigenous people.
Currently, droves of old and middle-
aged indigenous people who used to
work as laborers, especially females,
are working hard to learn the skills
passed down by their ancestors. [t is
a unique opportunity for them to
seek inspiration from the traditional
handicrafts and to establish a high

value-added cultural industry.

Recurrence of the Legend

In the hope of promoting the
indigenous culture and stimulating
the
industry, the Aboriginal Handicraft

development of the cultural

Center provides a beadwork
workshop as well as various
workshops on leather sculpture,
pottery, embroidery,
applique, Glazed

beads are highly connected with

weaving,
metal craft, etc.
ancient legends. In the early days,
the glazed beads symbolized a high
social status and only the nobles
could wear them. However, the

glazed beads have now

FRERERREPRD

Service Center of
the Commission of
Indigenous Affairs

5 =5 B

ren T AT SR 22 5 I8 3905¢
Address: 390 N. Cuitheng Rd,
Kaohsiung City

TEL: (7-8150062

©Text by Suhui Huang ©Photos by Jung-Hui Pao

become cultural goods with

The

production skills of glazed beads

aboriginal characteristics.
were once lost. [t was not until thirty

years ago,
known Paiwan "Father of the Glazed

when Omass-the well-

Beads"-recreated and massively
produced the glazed beads, so that
the beads became more common and
popular. This development could be
considered as the vanguard of the
indigenous cultural industry.
Therefore, the Center cordially
recruited Omass as the Leading
Advisor to be

Beadwork Workshop and personally

in charge of the
instruct students in producing
glazed beads. At the same time, he
also assists the formulation of
manufacturing, packaging and
marketing plans. Participating
students also take courses on

learning the cultural background of

glazed beads, the future
development of a cultural industry,
glazed beads designing, and the

practicalities of firing beads.

Meanwhile, students also have
opportunities to visit the Glazed
Bead Workshops

Sandimen townships at Pingdong.

in Wutai and

The process of producing glazed
beads
pattern on every bead has its own

is very challenging. Each

originality and has to be molded

manually so that artists can fully

OX/wEiE OF%/HEE

> TR REM LS LR -
L it R B 2 E 732003
VN ERE CETETHE o BT

I B A B A T8k 't%wﬁ'l%?‘l‘
{LEFET R JF{IEIfL%ﬁka » Ry

Fin 538 R RIS bR » HEMT R AR S R
EFENE - ST E RN "‘"II’E*&IVEH’J
it EREER - TEERERER LN

KMgamte A - BOHAE TEETS &
EER RS REXRN
TE R AT ER B - SR Al S I
(E{EASLAESE - PRS2 -

R s

HiTE T F»‘FE%Z; ‘?'ﬁ*E‘f:@-‘;uHé
BB RAERSRIE - e fE S R R - [k
AT UG - RO TR R
PRI R BT E S LA - FAIE(E
FRAUFFHN - R AHFRER R - £
B B o i BB » BRAE R ARRE R

.

ideas through the
After the
molding, the beads will be fired twice

express their

pattern and the color.

at a high temperature of 1200 degree

Celsius (nearly 2200 degree
Fahrenheit). The firing process is
important and dramatic. If the

process succeeds, the color of the
beads will change and different
striking colors may therefore appear.
However, if the bead cracks, then
the artist will need to start the

process all over again.

The Amazing Weaving Skills
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The girls of the indigenous tribes in Taiwan
wear glazed beads. Due to the fact htat
these beads are highly connected to
ancient legend and because of the

challenging molding process in their
manufacture, they possess distinctive
aboriginal characteristics.

Weaving and braiding are other
splendid aspects of the beautiful
The

Aboriginal Handicraft Center also

indigenous handicrafts.

provides a variety of applied weaving
courses. Students can acquire
weaving skills and then apply them
to produce various products, for
belts,

or even clothes after

example: handbags,
tablecloths,
proper tailoring. After taking the

wraps,

braiding courses, students will be
able to use traditional materials,
such as bamboo and rattan, to make
braided containers, or handbags by
using materials like plastics.

In order to expand the sales of
indigenous goods, the Commission
has set up a sale and exhibition
booth to exhibit and sell glazed
beads and other indigenous cultural
goods. The booth is located on the
first floor of the Service Center.
Anyone interested is welcome to visit
the booth.
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Gultural ambassador between Taiwan and Vietnani

©Text and Photo by Ya-Ting Hou

Ms.
Su-Chen, has a gentle and
which

makes meeting her for the first time

ietnamese born, Ruan

friendly personality

feel as though you are catching up
with an old friend.

In Vietnam, Ms. Ruan started
learning Chinese to help her family
business and now she speaks the
language fluently. Since living in
Kaohsiung for the past eight years,
Ms.

Kaohsiung

Ruan feels that the citizens of
arec Very
friendly. She also believes
strongly that speaking
Chinese well is the key to
fitting in with the locals.
although she
is very busy as a full-time
she still

makes time to help her

Therefore,

house wife,
Vietnamese friends to
learn Chinese.

Ms.

cooking Vietnamese

Ruan is good at

cuisine, which is known

for using simple

ingredients to create
delicate and refreshing
flavors. Vietnamese Rice
Noodles

Salad are two of her most

and Papaya

dishes that friends and
relatives continually request recipes
for. salted fried
chicken, and "Lu-Wei" (food cooked in
other

are her favorite

popular

However, wontons,

a soy sauce base and
ingredients)
Taiwanese snacks.

Besides cooking and exchanging
Ms.

carefully planning her children's

recipes, Ruan is devoted to

education. Combining both

Vietnamese and Taiwanese culture,

her children are growing up in an
environment which requires them to
use both languages. Ms. Ruan also
plans to take her children to Vietnam
when they grow up, so that they can
visit their relatives and experience
the

Ruan's favorite place for walking is

"true" Vietnamese culture. Ms.

"Neiweipi Cultural Park" which she
visits in her spare time.

the Museum of Fine Arts for kids
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Not only is

Favouring Kaohsiung

©Text & Photo by Sandra Ou

rett is from Canada and has
been living in Taiwan for
He

before

about thirteen years.

initially worked in Taipei
coming to Kaohsiung. In comparison
to Taipei, Brett prefers the warm
climate, less frequent rainfall, and
friendly citizens of Kaohsiung.
Furthermore, the fact that Kaohsiung
is much closer to Kenting than Taipei
is made Brett's choice of settling in
the south even easier.

Brett worked as an English teacher
for more than eleven years, in which
time he gained invaluable knowledge
and experience. Four years ago, he
and his wife, who enjoys cooking very
much, decided to open a unique
All the dishes on the

menu are created by Brett's wife, in

restaurant.

which some of the most popular ones

are bagels, pasta, and fried rice.
Climbing Chaishan is one of Brett's

Brett

usually jogs within the mountains

favourite leisure activities.

twice a week, and if time permits,
Brett runs from as far as the National
Sun Yat-sen University to Chaishan

whilst enjoying the scenery along the

Besides Chaishan, Brett has

already hiked throughout fourteen

way.

mountains within Taiwan, not to
mention hiking up Mt. Jade three
times. In whatever other free time he
has when not running the restaurant,
he likes to see a movie or walk
around Fo Guang Shan.

After

numerous years, Brett hopes that the

living in Kaohsiung for
city's air pollution problems can be
improved. He hopes that one day
there is an abundance of blue sky
and white cloud like the images he's
used to seeing back home in Canada.
Despite this, Brett feels that
Kaohsiung has undergone significant
improvements in the past ten years.
For example, there are more and
more parks for Kaohsiung Citizens to
relax.

walk around in and

Furthermore, there have been
improvements in the traffic flow and
the exhaust control of scooters within
the past 10 years, which makes life
easier for pedestrians. In relation to
the Kaohsiung MRT project, Brett is
supportive and is

very looking

forward to it being completed, in

which time Kaohsiung will have made

even greater and bounds

leaps

forward.
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located there, but also an abundant
ecological area which makes people
feel great when strolling around.
"Urban Spotlight" and Love River are
also amongst her favorite places.
However, she also takes her children
to do different activities on the
weekend, such as roller skating,
cycling, and

hiking at Chaishan.

playing badminton,
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Movie Theaters of Kaohsiung
-EMRS R

Warner Village Cinemas

i HET =25 TURE 2152 13f%

13F., No.21, Sanduo 4th Rd., Kaohsiung City
TEL: (07) 334-5566

Website: www.warnervillage.com.tw

CIRERECIA
Universal Cinema

s BT RIIE = F& 1085 3f48

3F., No.108, Dashun 3rd Rd., Kachsiung City
TEL: (07) 722-0066

Website: www.u-get-movie.com.tw

_:s?ﬁ' iﬁﬁ
San Do Cinema

S EETE — 22 PUER 1235k
No.123, Sanduo 4th Rd., Kaohsiung City
TEL: (07) 333-9100

ERMERT R

Cinemark

ST g ES 1615k

No.161, Shihcyuan 1st Rd., Kaohsiung City
TEL: (07) 321-0663

Website: http://Maichilai.ehosting.com.tw

R K ER RS

Oscar Cinema

e BT R 287 5

No.287, Renzhi St., Kaohsiung City
TEL: (07) 241-2128

+2ER
Shrchiuan Cinema
SEET - EE TR 21897
No.21, Shihcyuan 2nd Rd., Kaohsiung City
TEL: (07) 311-7141
Website: www.shrchiuan.com

MEEFRA

Hechun Cinema

e IR TIT R LR 39 1 5%

No.391, Jiansing Rd., Kaohsiung City
TEL: (07) 384-7686

Website: www.kopau.com.tw

Kaohsiung Museum of Fine Arts

09/17- 11/27
944 = I i S i Ik R
Exhibition of Kaohsiung Artists, 2005

2005/11/26-2006/02/05

2005 47 B T g i B A 2

2005 Chinese Calligraphy Biennial :
Tradition and Experimentation

2005/12/03-2006/02/19

0 ERERE - ZIEH AR

Crossings:

10 Artists from Chicago and Kaohsiung

son $RED

Kaohsiung Municipal Film Archives

11/6-13

20059 FiskE
2005 Southern Taiwan Film & Video Festival

11/06 14:00

WiHEEYE  Napola

11/06 16:30

RS Vision of Darkness

11/06 19 : 00
LE#RE Half-hatched Life

10/08 16 : 00 -
EAFATIEYE The Beautiful Time

11/08 19:00

LA - 47T Realonline

11/09 14:00
I YETe e The Magical Washing Machine

FiEAVEEME  Marino
[FH#% After The Raining Day

REE SR

508 Single Paper
%= AJE7- The Bean

11/09 19:00
=7 FE Unknown Tamshui

#EHfE Numbers

11/10 14:00

k1747 My 747

fifF%5{% Biographies of the Macaque

11/10 19:00

i A Twilight Zone
1111 14:00

#5757 4h  Through A Mist

i1/11  16:30
H—K - RET i

Farewell - My beloved career

1111 19:00
In Search of the Puppeteer

| g

3
AERBE

2005/11/23-2006/02/26
I SR
Exhibition of Yuyu Yang

@15 MRt E e HA LA P EE S L Al
» FEA R RS o AR —ARTAIE 2 E
fEm (hREE ~ 88 - 25 - - 8% - fE%) &
MES G (A - %~ Wk - ,?::)52 HE R
RS el -
@ Yang's works show a rich variety of forms and
subjects with their essences based on Chinese
cultures through expressions that incorporate both
eastern and western aesthetics. This exhibition
provides a complete introduction to his lifetime
creations, including prints, paintings, sketches,
photographs, comics, illustrations and sculptures
(such as the series on the subjects of rural scenes,
Buddhism, landscape, calligraphy and the universe).

2005/12/10-2006/03/12
Sl = E2005-F A HATRESE
Art of Kaohsiung 2005: Unseen History

Kaohsiung ”ﬂgﬂﬂ ”ﬂﬂi[ﬂ/
PERENTOFE+B

L4 T HYT  Good Student Stationery Store
Ji#g A Cuber

11/12 14:.00
e —/v  All about Bullshit

11/M12 16:30
Sweet Doll

Hearahis

1112 19:.00
2EMAD IN 438
1113 14:.00
— X1 Three Fork Village

1113 16:30
#IFES  Grandpa's Mountain Ballads

1MM13 19:.00
dFiseft The Pain of Others

11/15-25

200548 75 BS54 A0 e — vy e B

2005 Golden Horse Award International Film Festival
1115 19:.00

{HAREA{1#74%  Me and You and Everyone We Know
1116 19:00

1 - A~Al=Etk Broken Flowers

1117 19:00

B R éﬁﬁé%%ﬂ’ﬂ’ﬁlﬁ (k&)
.08 fir S e 1 fE

A Retro of the 1st Digital Decade | :
"Adventures in moving image "-

Special Program from Onedotzero (Part )

1118 19:00

il R nlgE - BREREARIER (T
A Retro of the 1st Digital Decade Il :
"Adventures in moving image " -

Special Program from Onedotzero (Part 1)

1119 19:00
%% The Glass Rabbit

11/20 14:30
i (L] Time to Leave

11/22 19:00
4% Tomorrow We Move

11/23 19:00
FHEL 2K Changing Times

11/24 19:00
JHfElEE  Princess Raccoon

11/25 19:00
EiE Blood and Bone

11/26-30

New Xi-men Market

fen e T AL JFE S {7

2005/11/15

FTH AR LR B
Little Theater of Glove
Puppet in Takao

2005/11/22-2006/01/15
BEE ML

AT FLHE R Bl 22 PG 8
P Fe&

Knight under the
firmament :
Exhibition of bronze
sculptures,

Dashi Namdakov
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